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AHHoTamusi. B cTaThe paccMaTpUBalOTCS AHTIIOS3BIYHBIC MTOCIOBHUIIBI O
TPYJE U ycliexe KaKk OTpakeHHEe MPOTECTAaHTCKOW TPy I0BO 3TUKH. [IpoBoauTCs
CpPaBHHUTCIBHBI aHAN3 C PYCCKAMHU TIOCJIOBHIIAMH, BBISBJISIOTCS OOIIHE H
crenuduIecKre YepThl OTHOIICHUS K paboTe B ABYX KynbTypax. MccienoBanue
MOKAa3bIBAaCT, 4YTO  AHTJIMHCKHE  TOCJIOBHIBI  AKICHTUPYIOT  JIMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTh M HWHIUBUAyaJIbHOE YyCepAHWe, TOrja KaK pPYCCKHE 4Yallle
OTYEPKUBAIOT KOJUTGKTUBHOE HAYAJIO U CYABOY.

KiioueBble c¢JI0Ba: TOCTOBHUIBI, TPYyAOBas JTHKA, YyCHEX, Kpocc-
KyJIbTYPHBIH  aHajaW3, MPOTECTAHTCKas OSTHUKA, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHS,
CPaBHUTEIIBHOE UCCIICIOBAHHME.

Abstract. The article examines English proverbs about work and success
as a reflection of Protestant work ethics. A comparative analysis with Russian
proverbs is conducted, revealing common and specific features of attitudes
toward work in two cultures. The study shows that English proverbs emphasize
personal responsibility and individual diligence, while Russian ones more often
highlight collective beginnings and fate.

Keywords: proverbs, work ethics, success, cross-cultural analysis,
Protestant ethics, linguoculturology, comparative study.

BBenenue
[TocnoBuilbl MPEACTaBISAIOT COOONW KOHUEHTPUPOBAHHOE BBIPAKEHUE
HAapOJHOTO OmbITa M LEeHHOcTed. Yepe3 KpaTkue wu3peyeHusi nepenaércs
OTHOLIEHHE o0miecTBa K (PYHIaMEHTAIbHBIM KaTEropusiM ObITUS, Cpelnu
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KOTOPBIX TPy 3aHUMAET LEHTPAJIbHOE MECTO. B aHIIOA3BIYHON KYJbTYpe
MOCJIOBHLIBI O pabOTE M yCHEXE TECHO CBS3aHbI C MPOTECTAHTCKOW TPYAOBOMU
THKOM, MMerome kopHu B uaesx Pedopmarmuu (XVI B.) u momyuusiieit
KPUTHKO-TeOpeTudyeckoe opOopMIICHHE B TPyAaxX MO COLHUAIBHON HUCTOPHUH H
commonoruu (cm. M. Bebep). [1, 2].

Ilens naHHOW paboOThl — NPOAHAIU3UPOBATh, KAK aHIJIOS3bIYHBIE
IIOCJIOBHLIBI OTPA)KAalOT OTHOLICHWE K TPyAy U YCIEXy, U CPaBHHTb HMX C
PYCCKMMH aHajoraMy. I'umore3a HCCIENOBAaHUS 3aKIOYAETCS B TOM, 4YTO
aHIJIMHACKUE TIIOCIOBUIBI IMOAYEPKUBAIOT BAXHOCTh YCEPAUS W JIMYHOU
OTBETCTBEHHOCTH 3a yCIEX, B TO BpEMs KaK PYCCKHE Yallle yKa3bplBalOT Ha
BHEIIHHE 00CTOSATENBCTBA U KOJIJIEKTUBHYIO HOJACPAKKY.

JUtst TOCTH>KEHUS e ObUIN MTOCTAaBJIEHBI CAEAYIOIINE 3a1a4u:

1. OToOparh pemnpe3eHTATUBHBIM KOPIYC AaHTJIOS3BIYHBIX IOCIOBHUIl O
TPYZE U yCIIEXE.

2. BbIIBATH KIIOYEBBIE LIEHHOCTH, TPAHCIUPYEMBIE YEPE3 JIaHHBIC

MTOCJIOBHIIBI.
3. IlpoBecTH COIOCTAaBHUTENBHBIM AHAIA3 C PYCCKUM IOCIOBAYHBIM
dboHIOM.
4. Onpenenutsd CBsI3b MEXAY MOCIOBULAMU U IPOTECTAHTCKOM TPYIOBOI
TUKOM.

TpynoBasi sThka MpeACTaBISET COOOW CHUCTEMY IIEHHOCTEH W HOPM,
pEeryIupyooImx OTHOLIEHUE YeloBeka K padore. Makc Bebep B kiaccuyeckoi
pabotre «IIpoTecTanTckas dTHKa M JAyX KaoUTaIM3Ma» I[OKa3al, uYTo
IIPOTECTAHTU3M CIIOCOOCTBOBAI (POPMHUPOBAHUIO OCOOOT0 OTHOLIECHUS K TPYLY
Kak K npu3BaHuio [2]. CorylacHO NPOTECTAHTCKOW JTHKE, TPyHd U
npodeccruoHanbHas yCIEIHOCTh HEHATCS OCOOCHHO BBICOKO, TaK KaK HUMEIOT
0co00€ OTHOIIICHHE K CITAaCeHUIO ueoBeka [1].

[TocnoBulbI Cy’KaT BaXXHBIM MCTOYHHUKOM JUISI M3Y4YEHUS TPYAOBOU
ATUKH, MOCKOJIbKY B HHUX 3aleydariieHbl YCTOMUYUBBIC MPEJCTABICHUS HApOJa O
pabore. JIMHIBOKYIBTYpOIOTHS oOpaileHa MPEUMYIIECTBEHHO K
COJZIEpKaTEJIbHOW CTOPOHE IMOCJIOBUIL U MOTOBOPOK, UCHOJIB3YS JaHHbIE IPYTHX
JUCHUIUIAH JJI1 KOMIUIEKCHOro aHanm3a [3]. MccaemoBaHusl mOKa3bIBalOT, YTO
MOCJIOBUIBI O TPYJE€ OTPa)X)arT HE TOJBKO SKOHOMHYECKHE, HO U MOpPAIbHO-
ATUYECKHUE YCTAaHOBKH O0IIIecTBa [4].

B coBpeMEHHBIX HCCIIEIOBAaHUSX OTMEUAETCs, YTO TPYAOBBIE LEHHOCTH
MIPOJIOJDKAIOT TPAHC(HOPMHUPOBATHCS IO BIUSHUEM COIMAJIBHBIX M3MEHEHUH. B
2025 romy HabmomaeTcss POCT KOHKYPEHIMM Ha pBIHKE TpyAa, dYTO
aKTyaJIu3upyeT BOMPOC O TOM, KaK TPAJUIMOHHBIC MPEJCTABICHUS O padoTte
COOTHOCATCSI C HOBbIMU peanuamu [S5]. ITIocmoBHIIBI COXPaHSIIOT CBOIO
PEIEeBAaHTHOCTh, MOCKOJBbKY MepefaloT 0a30Bble€ YCTAHOBKH, YCTOMYMBBIE BO
BPEMEHHU.
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Kopryc aHrmos3pIMHBIX TOCIOBUIl O Ppad0Te AEMOHCTPUPYET HECKOIBKO
KJIIO4eBbIX TeM. [lepBas rpynma nmoau€pkuBaeT HEOOXOAMMOCTh MOCTOSTHHOIO
yCHIIUS TS TOCTIbKeHUs pe3ynbraTa. [locnosuma «No pain, no gain» (6e3 60mu
HE TIOJIYYHIIIb BBITOIY) BBIPAKAeT HJCI0O O TOM, YTO YCIeX TpeOyeT KepTB H
ycunuii [6]. Anamorumunyro MbIcib nepemaér «No sweet without sweaty (He
BCIIOTEB HE TMOJYYUIIb CIAJ0CTe), KOTOpas UMEET MpSAMOUA PYCCKHil
HKBUBAJICHT «be3 Tpy/ia He BBUTIOBUIIEL U PHIOKY U3 TIpyaa» [7].

Bropas rpyrmma mociaoBHI] aKIIEHTHUPYET BaKHOCTh CBOEBPEMEHHOCTH U
manupoBanus. «Well begun is half done» (Xopomio HauaToe HaMOJIOBHHY
C/IeJIaH0) YKa3bIBaeT Ha 3HAUYEHME MPABWIBHOIO cTapTa B JroOom nene [8].
«Better three hours too soon than a minute too late» (imyumie Tpu yaca
NpOXJIaTh, YE€M Ha OJHY MHUHYTY OIO3/AaTh) MOJYEPKUBAET IIEHHOCTH
NyHKTyaJlbHOCTH [9].

Tpetbst rpynmna cBsizaHa ¢ uzaeeil InyHoil oTBeTcTBeHHOCTU. « Work hard,
play hard» (ycepano pabGoraii, ycepaHO OTAbIXail) OTpakaeT OalaHC MEXIY
TPYJOM U OTIBIXOM KakK OCHOBY MoOHOIeHHOM ku3HM [10]. «Success usually
comes to those who are too busy to be looking for it» (ycnex oObI4HO TPUXOIUT
K TE€M, KTO CJIMIIIKOM 3aHSAT, 4YTOOBI €r0 MCKaTh) YKa3blBaeT HA TO, YTO yCIEX —
MOOOYHBIN MTPOJAYKT COCPEIOTOUCHHOM pabOThI, a He camoriensb [11].

UeTrBépTras rpymnmna MOCIOBULl MOAYEPKUBAECT MPAKTUUYECKYIO ILIEHHOCTh
Tpyna. «No bees, no honey; no work, no money» (6e3 muén He TOJIY4HIIb MENA;
06e3 padoThl HE MOJYYHUIIb JCHET) MPSIMO CBS3BIBACT TPYJ C MaTepHAIbHBIM
BO3HarpaxjaeHnem [12]. Dta mocnoBuna AEMOHCTPUPYET NparMaTH4YECKU
MOJIXO0J1 K paboTe, XapaKTEPHBIN SISl aHTITIOSI3bIYHON KYJIBTYPHI.

Pycckuii mocinoBuuHbli (HOHA O TpyJe OOHAPYKUBAET KAaK CXOJCTBA, TAK
U pasznuuus ¢ aHraudckuM. OOmue 4YepThl MPOSIBISIOTCS B MPU3HAHUU
HeHHOCTH Tpyaa. IlocmoBuna «3emilto COJIHIIE KPacuT, a YeloBeKa — TPY.I»
noA4€pKuBaeT mpeolpasywoilyo cuity padotsl [13]. «Bons u Tpyn auBHbBIC
BCXOZbl JAIOT» YKa3blBa€T Ha HEOOXOJWMOCTh COYETAHUS YCUIMH U
HAacTOMYMBOCTH [ 14].

Paznmuuns mposBISIIOTCS B akleHTax. PycCkuhe MOCIOBUIBI 4Yalle
oOpamarTcss K KOJUIGKTUBHOMY ONBITY H BHEIIHUM OOCTOSTEIHCTBAM.
«Tepnienbe U Tpyn BCE MepeTpyT» JIeNAET aKUEHT HAa TEPIIEHUU KaK KIHOYEBOM
KauecTBe, TOrJa KaK aHTJIUHCKUE aHAJIOTH OOJibllle MOMYEPKUBAIOT AKTHBHOE
nevicteue [10]. «Kto pano BcTaér, Tomy OOr momaér» BBOAUT PEIUTHO3HBIN
AJIEMEHT, HO CBSI3BIBACT €r0 C JUCHMIUIMHOM, a HE ¢ IpeAonpeaciacHuem [4].

NHTepecHO OTMETHUTb, YTO PYCCKUE TMOCIOBUIIBI Yalle YHNOMHUHAIOT
Harpaay 3a TpyH. «3a Tpyl He ObIOT, a Harpajbl Jal0T» MPSMO YKa3bIBaeT Ha
oXxuaaHue BozaasHus [15]. B aHrmuiicKuX MoOCIOBUIIAX BO3HATPAXKICHUE Yallle
MOJIpa3yMeBaeTCsl KaK €CTECTBEHHOE CJEICTBUE YCHUIIMH, a HE KaK OT/AeJIbHas
KaTeropus.

Emé onHo pasnuume Kacaercs OTHOLICHUs K Heyaadam. Pycckue
MOCJIOBHUIIBI Yallle JOMYCKalT BO3MOXKHOCTh BHELIHEro BMeliarenscTsa: «He B
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CBOU CaHU HE CaJUCh» MPEAYNPEKIAECT O PUCKAX, CBA3AHHBIX C HEMOAXOSAIIEH
NEATEILHOCThIO. AHTIUHACKUE aHAJIOTH OOJIbIIE AKICHTUPYIOT KOHTPOJIL Haj
cutyamueit: « Where there's a will, there's a way» (rme xoTeHbe, TaM U YMEHBE)
YKa3bIBa€T HA BO3MOKHOCTb ITPEOIOJICHHSI PEMATCTBUM [§].

CBsi3b M@Ky aHTJIOA3BIYHBIMH MOCIIOBUIIAMU U MPOTECTAHTCKON ITUKON
MIPOCJIE)KUBACTCS B HECKOJIBKMX acrekTax. Bo-mepBbIX, TpyJ MOHUMAETCS Kak
npu3BaHue, a He Kak HeobxoaumocTh. IlocioBunia «Idle hands are the devil's
workshop» (mpa3gHbie pyku — MacTepckas IbsBOJa) OTPAKaeT PEIMTHO3HOE
ocyxaenue oe3aenbs [10].

Bo-BTOpBIX, yClleX HHTEPIPETUPYETCS KaK 3HAK OJIarOCKIOHHOCTHU
BbICIINX cui. MccnenoBaHusi TMOKA3bIBAIOT, YTO IPOTECTAHTCKAas TPYIOBas
ATUKa OOJIbIlIE HE CYIIECTBYET TOJIbKO B 3alaJHbIX PAa3BUTHIX CTpaHax, IJIE
npeo0IagaeT MpOTECTAaHTU3M, HO PacIIPOCTPAHUIIACH HA APYTHE KyIbTYphI [16].
D10 00BSICHSIET, TTOYEMY IMOJOOHBIC MOCIOBUIIBI BCTPEUYAIOTCS U B CBETCKOM
KOHTEKCTE.

B-Tpetbux, nu4yHas OTBETCTBEHHOCTb 3aHUMACT IIEHTPAIHHOE MECTO.
«The early bird catches the worm» (kto paHo BctaéT, ToMy OOr mojaér)
NOA4YEPKUBACT, YTO YCHEX 3aBUCUT OT JIMYHBIX YCHUJIMA, @ HE OT BHEIIHHUX
o0cTosTeNbCTB [9]. DTa uaest COOTBETCTBYET MPOTECTAHTCKOMY MPEICTABICHUIO
O TOM, YTO KayK/Iblil 4YEJIOBEK OTBEYAET 3a CBOE CIIACEHUE Yepe3 TPY/I.

CpaBHUTENBHBIE HCCIEAOBAaHUS TPYJOBOM STHUKM B pa3HBIX CTpaHax
MOKa3bIBAIOT, YTO MPOTECTAHTCKUE IIEHHOCTU PAabOThI COXPAHSIIOT BIUSHUE JaXe
B cekyysipu3oBaHHOM oOmiectBe [17]. TlocnmoBuisl ciyaT MeXaHU3MOM
nepesayu dTUX LIEHHOCTEN Yepe3 MOKOJIEHUs, COXPaHssd UX B HAPOJHOUN MaMATH.

TpynoBasi 3THKa MPOAOJKAET MEHATHCS IMOJ[ BIUSHUEM COIMATIbHBIX U
skoHOMHUYecKuX (akTopoB. B 2025 rogy HabOmomaeTcss MU3BMEHEHUE OTHOIICHUS
K paboTe cpeayd MOJOJIOr0 MOKOJEHUs, YTO OTpa)xaeTcs B HOBBIX (opmax
TPYAOBBIX OTHOIIEHUH [S]. OIHAKO TOCIOBUIIBI COXPAHSIOT CBOIO (PYHKIIMIO KaK
HOCHUTENU 0a30BbIX IIEHHOCTEH.

HccnenoBanuss 5KOHOMUYECKON NESTENBHOCTH B AHIJIMHUCKUX M PYCCKHUX
MOCJIOBUIIAX MOKAa3bIBAIOT, UTO HECMOTPSI Ha pa3andusi, 00a KyJbTYpHBIX (poHIa
MPU3HAIOT TPy OCHOBOM Osiaromnoiyuus [18]. MeTogoM CIuIonHOoNW BHIOOPKH U3
CJIOBaped aHTJIMMCKUX M PYCCKUX TOCIOBHUI[ OBLTM OTOOPAaHBI TMOCIOBHUIIBI O
Tpylle, TOPIroOBJE, TPYIOJIOOMH U OEPEeKIMBOCTH, YTO MOATBEPKIACT
YHUBEPCAIBHOCTH TEMBI [ 18].

JIMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTU TOCIOBUII B PYCCKOM M aHTJIMICKOM
S3BIKAX JIEMOHCTPHUPYIOT, YTO 00€ TPaIUIIMK WCIIONB3YIOT CXOXKHE MeTa(ops
1 onucanus Tpyaa [19]. OTo ykaspiBaeT Ha 0OIEUETIOBEYECKUN XapakTep
MpeCTaBICHUM 0 paboTe, HECMOTPSI Ha KYJIbTYpPHbBIC Pa3INUusL.

3aKiIroueHue
[IpoBen€HHbI aHaMM3 TMO3BOJISET CHENAaTh CJIEAYIOIIUE BBIBOJBI.
AHTJIOSI3bIYHBIE TIOCIOBUIIBI O TPYJAE€ U YCIEXE JEUCTBUTEIBHO OTPAXKarOT
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IPOTECTAHTCKYIO TPYAOBYIO 3THKY C €€ aKLIEHTOM Ha JINYHYI0 OTBETCTBEHHOCTb,
ycepaue U TPAKTHUECKYI0 IEHHOCTh paboTbl. CpaBHEHHE C PYCCKUMH
MOCJIOBULIAMH BBISIBJISIET KaK 00IIME YepThl (IPU3HAHKE LIEHHOCTH TPYJa), TaK U
paznuuus (MHOMBHIyalIW3M TNPOTUB KOJUIEKTUBH3MA, AKTUBHOE JIEWCTBHE
IPOTUB TEPIEHU).

['unore3a wuccnenoBaHUs MOATBEPAMIIACH: AHIVIMHCKHUE TIOCIOBHULIBI
NOTYEPKUBAIOT BAXKHOCTb YCEpIUs U JIMYHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a YCIEX B
OoJbllIeH CTENeHH, YeM pycckue aHanoru. [Ipu aToM o6e Tpagunuu cXoasaTcs B
TOM, YTO TPYA SBJIAETCS OCHOBOM 01aromnoixy4usi 1 MOpajJbHOU KaTeropueil.

[lepcieKTHBBl JANbHEWIIETO MCCIEAOBAHUSA CBSI3aHBl C  aHAJIM30M
IOCJIOBUI] APYTUX SA3BIKOBBIX KYJIbTYP M M3YYEHHEM TpaHC(HOpPMALUU TPYHAOBBIX
HEHHOCTEH B HUQPPOBYIO 31m0Xy. [locaoBUIIBI OCTAIOTCS BaXXKHBIM HUCTOYHHUKOM
JUTS IOHUMAaHUSI KyJIbTYPHBIX YCTaHOBOK, HECMOTPSI HA U3MEHEHHUSI B OOIIIECTBE.
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